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	Charakteristika predkladaného výstupu tvorivej činnosti / 
Characteristics of the submitted research/ artistic/other output

	
	

	
	
	
	

	
	Tlačivo VTC slúži na predkladanie výstupov tvorivej činnosti podľa metodiky hodnotenia tvorivých činností (časť V. Metodiky na vyhodnocovanie štandardov) / The form is used to submit the research/artistic/other outputs according to the evaluation methodology of research/artistic/other activities (part V. The Methodology for Standards Evaluation). 

	
	

	
	
	
	

	
	
	ID konania/ID of the procedure:[footnoteRef:1] [1:  Doplní agentúra / To be completed by the Agency.] 

	 

	
	
	Kód VTC/Code of the research/artistic/other output (RAOO):1
	 

	
	
	
	

	
	OCA1. Priezvisko hodnotenej osoby / Surname awarded to the assessed person [footnoteRef:2] [2:  Podľa čl. 20 Metodiky na vyhodnocovanie štandardov. / According to Art. 20 of the Methodology for Standards Evaluation.] 

	Varga

	
	OCA2. Meno hodnotenej osoby / Name awarded to the assessed person 2
	Peter

	
	OCA3. Tituly hodnotenej osoby / Degrees awarded to the assessed person 2
	doc. JUDr., PhD.

	
	OCA4. Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl / Hyperlink to the entry of the person in the Register of university staff [footnoteRef:3] [3:  Uvedie sa hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl: https://www.portalvs.sk/regzam.  / A hyperlink to the person's entry in the Register of University Staff is stated: https://www.portalvs.sk/regzam.] 

	https://www.portalvs.sk/regzam/detail/8775?do=filterForm-submit&name=Peter&surname=Varga&sort=surname&employment_state=yes&filter=Vyh%C4%BEada%C5%A5 

	
	OCA5. Oblasť posudzovania / Area of assessment [footnoteRef:4] [4:  Uvádza sa názov a stupeň študijného programu alebo názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania podľa typu konania.
/ The name and degree of the study programme or the name of the field of the habilitation procedure and inaugural procedure according to the type of procedure is be stated.] 

	Študijný program Pracovné právo, 3. stupeň/ HIK Pracovné právo / Third degree study programe "Labour Law"/ HIK Labour Law

	
	Zaradenie (PF TU)
	A+

	
	OCA6. Kategória výstupu tvorivej činnosti / Category of the research/ artistic/other output 
Výber zo 6 možností / Choice from 6 options. 
vedecký výstup / scientific output, odborný výstup / professional output, pedagogický výstup / pedagogical output, umelecký výstup / artistic output,  dokument práv duševného vlastníctva a norma / intellectual property rights document and standard, iný výstup / other output
	vedecký výstup / scientific output

	
	OCA7. Rok vydania výstupu tvorivej činnosti / Year of publication of the research/artistic/other output
	 2024

	
	OCA8. ID záznamu v CREPČ alebo CREUČ (ak je) / ID of the record in the Central Registry of Publication Activity (CRPA) or the Central Registry of Artistic Activity (CRAA)[footnoteRef:5] [5:  Uvádza sa ID záznamu v registri CREPČ alebo CREUČ. / The ID of the record in the CRPA or the CRAA is stated.] 

	ID: 1269232 | Cooperation between national courts and EU institutions in competition law cases / Varga, Peter [Autor, 100%]. – [recenzované]. – DOI 10.13166/jms/194533. In: Journal of Modern Science [textový dokument (print)] [elektronický dokument] . – Józefów (Poľsko) : Wydawnictvo Wyższej Szkoły Gospodarki Euroregionalnej im. Alcie De Gasperi w Józefowie. – ISSN 1734-2031. – ISSN (online) 2391-789X. – Roč. 59, č. 5 (2024), s. 246-264 [tlačená forma] [online]

	
	OCA9. Hyperlink na záznam v CREPČ alebo CREUČ / Hyperlink to the record in CRPA or CRAA [footnoteRef:6] [6:  Uvádza sa hyperlink na záznam výstupu v CREPČ alebo CREUČ, ktoré sú umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk.  / A hyperlink to the output record in the CRPA or the CRAA, which are available at https://cms.crepc.sk/, is stated.] 

	https://app.crepc.sk/?fn=detailBiblioForm&sid=0D77803B6B9621F08563DC294FA2 

	
	
	

	
	Charakteristika výstupu, ktorý nie je registrovaný v CREPČ alebo CREUČ / Characteristics of the output that is not registered in CRPA or CRAA
	OCA10. Hyperlink na záznam v inom verejne prístupnom registri, katalógu výstupov tvorivých činností / Hyperlink to the record in another publicly accessible register, catalogue of research/ artistic/other outputs [footnoteRef:7] [7:  Napríklad katalóg publikačnej činnosti SAV, WoS, Scopus a pod. / For example, the catalogue of publication activities of the Slovak Academy of Sciences (SAS), WoS, Scopus, etc.] 

	chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://www.jomswsge.com/pdf-194533-115269?filename=Cooperation-between-natio.pdf 

	
	
	OCA11. Charakteristika výstupu vo formáte bibliografického záznamu CREPČ alebo CREUČ, ak výstup nie je vo verejne prístupnom registri alebo katalógu výstupov / Characteristics of the output in the format of the CRPA or the CRAA bibliographic record, if the output is not available in a publicly accessible register or catalogue of outputs
	 X

	
	
	OCA12. Typ výstupu (ak nie je výstup registrovaný v CREPČ alebo CREUČ) / Type of the output (if the output is not registered in CRPA or CRAA)

	 x

	
	
	OCA13. Hyperlink na stránku, na ktorej je výstup sprístupnený (úplný text, iná dokumentácia a podobne) / Hyperlink to the webpage where the output is available (full text, other documentation, etc.)
	http://sei.iuridica.truni.sk/archive/2021/01/SEI-2021-01-Studies-Varga-Peter.pdf

	
	
	OCA14. Charakteristika autorského vkladu / Characteristics of the author's contribution
	autor / author

	
	
	OCA15. Anotácia výstupu s kontextovými informáciami týkajúcimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod. / Annotation of the output with contextual information concerning the description of creative process and the content of the research/artistic/other activity, etc. [footnoteRef:8]
Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in Slovak
Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in English  [8:  Uvádza sa v prípade netextových výstupov, ak to z povahy výstupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotácia výstupu s kontextovými informáciami týkajúcimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod. / It is stated in the case of non-text outputs if it is not obvious from the nature of the output. Annotation of the output is provided with contextual information concerning the description of the creative process and the content of the research/artistic/other activity, etc.] 

	Výstup sa zameriava na analýzu vzťahov a mechanizmov spolupráce medzi vnútroštátnymi súdmi, orgánmi hospodárskej súťaže a inštitúciami Európskej únie pri uplatňovaní pravidiel podľa článkov 101 a 102 ZFEÚ. V tvorivom procese autor vychádzal z komparácie právnych rámcov, judikatúry Súdneho dvora EÚ a praktických skúseností vnútroštátnych orgánov, aby identifikoval kľúčové prvky efektívnej a jednotnej aplikácie súťažného práva v členských štátoch. Osobitná pozornosť je venovaná úlohe Európskej komisie a Súdneho dvora EÚ pri poskytovaní metodického usmernenia vnútroštátnym orgánom.


The outcome focuses on analysing the relationships and mechanisms of cooperation between national courts, competition authorities, and the institutions of the European Union in the application of the rules laid down in Articles 101 and 102 TFEU. In the creative process, the author drew on a comparison of legal frameworks, the case law of the Court of Justice of the EU, and the practical experience of national authorities in order to identify the key elements of effective and consistent enforcement of competition law in the Member States. Particular attention is devoted to the role of the European Commission and the Court of Justice of the EU in providing methodological guidance to national authorities.

	
	OCA16. Anotácia výstupu v anglickom jazyku / Annotation of the output in English [footnoteRef:9]
Rozsah do 200 slov / Range up to 200 words [9:  Uvádza sa v prípade, ak je výstup uverejnený v inom ako anglickom jazyku. Uvedie sa anotácia výstupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stručne charakterizuje povaha, obsah a hlavné výsledky výstupu. / It is stated in case the output is published in a language other than English. Annotation of the output in English is provided, briefly characterizing the nature, content and main results of the output.] 

	

	
	OCA17. Zoznam najviac 5 najvýznamnejších ohlasov na výstup  / List of maximum 5 most significant citations corresponding to the output 
Rozsah do 200 slov / Range up to 200 words
	

	
	OCA18. Charakteristika dopadu výstupu na spoločensko-hospodársku prax / Characteristics of the output's impact on socio-economic practice 
Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in Slovak
Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in English
	Výstup prispieva k zvyšovaniu kvality právneho prostredia tým, že objasňuje mechanizmy spolupráce medzi vnútroštátnymi orgánmi a inštitúciami Európskej únie pri uplatňovaní súťažného práva EÚ. Poskytuje analytické poznatky, ktoré môžu verejné orgány, podniky aj právnici využiť pri zabezpečovaní súladu s pravidlami hospodárskej súťaže. Tým podporuje právnu istotu, predvídateľnosť regulácie a efektívnejšie fungovanie trhu, čo má pozitívny dopad na hospodársku stabilitu aj kvalitu správy vecí verejných. 

The output contributes to improving the quality of the legal environment by clarifying the mechanisms of cooperation between national authorities and European Union institutions in the application of EU competition law. It provides analytical insights that public authorities, businesses, and legal professionals can use to ensure compliance with competition rules. In doing so, it strengthens legal certainty, regulatory predictability, and the more efficient functioning of the market, which has a positive impact on economic stability and the quality of public governance.

	
	OCA19. Charakteristika dopadu výstupu a súvisiacich aktivít na vzdelávací proces / Characteristics of the output and related activities' impact on the educational process
Rozsah do 200 slov v slovenskom jazyku / Range up to 200 words in Slovak
Rozsah do 200 slov v anglickom jazyku / Range up to 200 words in English
	Výstup obohacuje vzdelávací proces tým, že prehlbuje porozumenie fungovania súťažného práva EÚ a vzťahov medzi vnútroštátnymi orgánmi a inštitúciami EÚ. Študentom poskytuje analyticky spracované poznatky o mechanizmoch spolupráce, úlohe Európskej komisie a Súdneho dvora EÚ a o požiadavkách na jednotnú aplikáciu pravidiel hospodárskej súťaže. Súvisiace aktivity podporujú rozvoj kritického a právneho myslenia, umožňujú prepájať teóriu s judikatúrou a praktickými príkladmi a zvyšujú pripravenosť študentov na odbornú prax v oblasti európskeho práva. Výstup tak prispieva k rozvoju kompetencií potrebných pre pôsobenie v súkromnej ako aj verejne sfére.   

The output enriches the educational process by deepening the understanding of how EU competition law functions and how national authorities interact with EU institutions. It provides students with analytically structured insights into cooperation mechanisms, the role of the European Commission and the Court of Justice of the EU, and the requirements for the uniform application of competition rules. The related activities support the development of critical and legal thinking, enable students to connect theory with case law and practical examples, and enhance their readiness for professional practice in the field of European law. In this way, the output contributes to the development of competencies necessary for work in both the private and public sectors.
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